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 KONINKRIJK BELGIE. 
 -----------------  

 ROYAUME DE BELGIQUE. 
 -------------------  
 

 
 
 
 
 
 
 ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 
 ----------------------------  

 
 
 
 
 
 AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 
 ---------------------- 

  

 

 

 

 De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, eerste kamer, op 

17 december 1990 door de 

Minister van Tewerkstelling en 

Arbeid verzocht hem van advies 

te dienen over een ontwerp van 

koninklijk besluit "tot ophef-

fing van titel I van het Alge-

meen Reglement voor de ar-

beidsbescherming, wat de ar-

beidsveiligheid betreft", heeft 

op 3 januari 1991 het volgend 

advies gegeven : 

 

 

 Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, première cham-

bre, saisi par le Ministre de 

l'Emploi et du Travail, le 

17 décembre 1990, d'une demande 

d'avis sur un  projet d'arrêté 

royal "abrogeant le titre Ier 

du Règlement général pour la 

protection du travail, en ce qui 

concerne la sécurité du 

travail", a donné le 3 janvier 

1991 l'avis suivant : 
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 .../... 

 

 Gelet op de korte termijn waarin om advies wordt 

verzocht en op de periode waarin de adviesaanvraag is ingediend, 

moet deze worden beschouwd als zijnde ingeleid met toepassing 

van artikel 84 van de gecoördineerde wetten op de Raad van State. 

 

 

 * 

 

 

 Het ontwerp heeft tot doel titel I van het Algemeen 

Reglement voor de Arbeidsbescherming (ARAB) op te heffen "voor 

zover het maatregelen van interne politie betreft die betrekking 

hebben op de arbeidsbescherming". 

 

 Deze opheffing kadert, naar het zeggen van de ge-

machtigde ambtenaar, in de geplande hervorming van de ver-

gunningsprocedure door de Gewesten die, zoals men weet, bevoegd 

zijn voor de politie van de gevaarlijke, ongezonde en 

hinderlijke bedrijven, "onder voorbehoud van de maatregelen 

van interne politie die betrekking hebben op de arbeidsbe-

scherming," waarvoor de nationale overheid bevoegd is gebleven. 

 

 Aan de Raad van State is tevens uiteengezet dat het 

opheffen van voornoemde bepalingen niet noopt tot het  

uitvaardigen van een regeling die in de plaats zou komen van 

de thans bestaande, vermits zowel de overige titels van het 

ARAB als andere wetten waaronder die van 16 november 1972 

betreffende de arbeidsinspectie, ruimschoots volstaan op het 

stuk van de arbeidsbescherming. 
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 De Raad van State kan dan ook volstaan met voor te 

stellen het ontworpen opschrift te preciseren als volgt : 

 

"..., wat de maatregelen van interne politie betreft die 

betrekking hebben op de arbeidsbescherming". 

 

 

 ----------- 
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 Vu le bref délai dans lequel l'avis est demandé et 

la période dans laquelle la demande a été introduite, cette 

dernière doit être considérée comme ayant été déposée en 

application de l'article 84 des lois coordonnées sur le Conseil 

d'Etat. 

 

 

 * 

 

 

 Le projet vise à abroger le titre Ier du Règlement 

général pour la protection du travail (RGPT) "pour autant qu'il 

s'agisse de mesures de police interne qui concernent la 

protection du travail". 

 

 Selon le fonctionnaire délégué, cette abrogation 

s'inscrit dans le cadre de la réforme prévue de la procédure 

d'autorisation par les Régions qui, comme on le sait, sont 

compétentes pour la police des établissements dangereux, 

insalubres et incommodes, "sous réserve des mesures de police 

interne qui concernent la protection du travail" relevant de 

l'autorité nationale. 

 

 Il a été également exposé au Conseil d'Etat que 

l'abrogation des dispositions précitées n'emporte pas qu'il 

faille édicter un régime qui se substituerait à celui 

actuellement en vigueur, puisque tant les autres titres du RGPT 

que d'autres lois, dont celle du 16 novembre 1972 concernant 

l'inspection du travail, suffisent largement en matière de 

protection du travail. 

 

 Le Conseil d'Etat peut dès lors se limiter à proposer 

de préciser l'intitulé en projet comme suit : 
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"..., en ce qui concerne les mesures de police interne relatives 

à la protection du travail". 

 

 

 

 ------------------------------------------- 
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De kamer was samengesteld uit 

 
La chambre était composée de 

 
 
de Heer : H. COREMANS, 
Monsieur : 

 
kamervoorzitter, 
président de chambre, 

 
 
de Heer : J. VERMEIRE, 
Monsieur : 
Mevrouw : M. VRINTS, 
Madame : 

 
 
staatsraden, 
conseillers d'Etat, 

 
 

 

Mevrouw : A. BECKERS, 
Madame : 

griffier, 
greffier. 

 
 
 
 De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst werd 
nagezien onder toezicht van de 
H. J. VERMEIRE. 
 Het verslag werd uitgebracht 
door de H. M. VAN DAMME, auditeur. 
  De nota  van het Coör-
dinatiebureau werd opgesteld en 
toegelicht door Mevr. 
M.-Cl. CEULE, referendaris.  

 
 
 La concordance entre la version 
néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le  
contrôle de M. J. VERMEIRE. 
  Le rapport a été présenté par 
M. M. VAN DAMME, auditeur.  La 
note du Bureau de coordination a 
été rédigée et exposée par Mme 
M.-Cl. CEULE, référendaire. 

 
 
 DE GRIFFIER - LE GREFFIER, 

 
 
 DE VOORZITTER - LE PRESIDENT, 

 
 
 
 
 
 
 A. BECKERS. 

 
 
 
 
 
 H. COREMANS. 

 
  
 
 


